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Réseau d’eau potable résidentiel municipal
Ministère de l’Environnement, de la Protection de la nature et des Parcs
Les champs marqués d’un astérisque (*) doivent être remplis.
Réseaux assujettis
Nom du réseau d’eau potable (REP) *
The identification of each operational subsystem will be necessary in cases where the municipal residential drinking-water system is being operated bymore than one operating authority. For example, if a municipality owns a treatment and distribution system but contracts the operation of the treatmentsystem to a separate entity there will be two `operational subsystems', treatment and distribution. The name used to identify these operational subsystemsshould be one that is commonly used or describes the component. For example, the Everytown Treatment System and the Everytown DistributionSystem as separate operational subsystems of the same municipal residential drinking-water system.
Numéro du permis *
The legal or corporate name of the operating authority should be used for this entry.
Nom des sous-réseaux d’exploitation (le cas échéant)
Nom de l’organisme d’exploitation *
Numéro(s) du REP *
The DWS number is the number, or numbers, assigned to the drinking-water system by the Ministry of the Environment in response to the owner submitting a written notice containing information about the system further to section 10.1 of O. Reg. 170/03. In some cases multiple DWS numbers may exist for components of a municipal residential drinking-water system. In these cases enter all DWS numbers. Conversely, if one DWS number exists for multiple subject systems, enter the number opposite each operational subsystem.
Coordonnées pour les questions concernant le plan opérationnel
Personne-ressource principale
Personne-ressource secondaire
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